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Annomayus. llenb cTaTbu MOXHO XapaKTepU30BaTh Kak HayyHOEe OOO3pPEHHE BOKAJIBHOM
CHCTEMBbl KHPIM3CKOTO s3blka Ha (OHE TIOPKCKOM (OHOJOIMM M 3aKOHOMEPHOCTH pa3BUTHUS
BOKQJIbHOW NapaJurMbl, TpaHCopMaluu U SBOJIOLUUIO JIOJIMX IIACHBIX B HCTOPHUYECKOM
KOHTEKcTe (BiIMsAHUS apaOckoro sa3bika) Cpenneld A3un. AHaNIM3UPYIOTCS BCE JaHHbBIE, CBSI3aHHBIE C
M3MEHEHUSIMU JOJTUX I[JAcCHBIX B BBIIIEHA3BAHHOM HaMH SI3bIK€ U TpaHcopmalus Ha OCHOBE
apabckux 3auMcTBoBaHui. Takxke, moxBepraercs AETalbHOMY aHAJIN3y IpaUueckoe BIUSHUE CO
CTOPOHBI apabckoil rpadMKy B OTHOLIEHUU KUPTU3CKOM (POHOJOTHM U JIMHI'BUCTHYECKHE (aKThl O
TpanchopMmanu apaOCKUX JIEKCEM TP aIalTallid B UY>KOM SI3BIKOBOM KOHTEKCTE. OOBACHSIIOTCS
0COOEHHOCTH KHPTU3CKOTO si3bIka B Macitadbe Cpenneit u LienrpansHoii A3un. [TokassiBatorcs (Ha
IpUMEpE apXauyHbIX CJIOB, TEPMUHOB PEIUTHO3HOIO JIEKCHKOHA) 3Talbl U 3aKOHOMEPHOCTH
HCTOPUYECKOTO PpAa3BUTUSl BOKAJIBHOW CHUCTEMBbl JaHHOTO SI3bIKa B CONOCTAaBUTEIBHOM U
KOTHUTUBHOM IIaHax. Llenb naHHOro McciaenoBaHUsl CBOJUTCS, TAKUM 00pa3oM, K BBISBICHUIO U
OTMMCAHUIO 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHUSI KBAHTOBOM (POHETUKH, (POHO-CEMAaHTHUYECKUX 0COOEHHOCTEN
JONTUX TJAaCHBIX Ha Marepuajie KHPrM3CKUX JIeKceM M (poHeM ¢ OAHOH CTOPOHBI M apaOCKHX
TYTTYpajJbHBIX M 3a/JHESA3bIUYHBIX CMBIYHBIX — C Jpyroi. OOmien3BecTHO, YTO (HOHETUUECKHH
CHeKTp M BapuaTWBHAas S3bIKOBasg NaJuTpa apaOCKoro s3blka O4YeHb pa3HooOpasHbl. B
(OoHETHYECKOM OTHOIIEHUM apaOCKMil s3bIK 00JaJaeT HIMPOKO Pa3BUTOM CHCTEMOM COITIACHBIX
¢doHeM, ¢ ApYroit CTOPOHBI BEPOATHOCTH (poHOMOpdoIornueckoi u poHoceMaHTHUUECKON (PYHKIUU
IJIACHBIX B KBIPTBI3CKOM SI3BIKE TOXKE JIOBOJIBHO BBICOKAa. B pamMkax AaHHOIO HCCIEIOBaHUS MBI
CTapajuch UACHTUPUIMPOBATH CEMb MO3UINI JOITUX INACHBIX B apaOCKOM S3bIKE, U MapaljIeIbHO
ATOMY TIOKa3aTh TpaHC(opMaIuio apadCKUX 3BYKOB Ha OCHOBE BHYTPEHHHUX (DOHETUUECKUX 3aKOHOB
KUPTU3ckoro s3bika. CrenoBaresibHO, apaOCKHe OJTrHe INacHble B Ipoliecce aJalTUPOBaHHUS B
KMPIU3CKOW S3BIKOBOM CpEIE, B ONPEICIIEHHON CTENEHH, COXPAaHWIM CBOM KOJIMYECTBEHHBIN
NpHu3HaK (KBaHTOBOM KO3((UILIMEHT) B CPaBHEHUU C IPYTUM TIOPKCKUM sA3blkaM CpenHel A3uu.

Abstract. The purpose of our article can be characterized as a scientific review of the vocal
system of the Kyrgyz language against the background of Turkic phonology and the patterns of
development of the vocal paradigm, the transformation and evolution of long vowels in the
historical context (influence of the Arabic language) of Central Asia. Analyzing all data related to
the long vowels’ changes in the above-mentioned language and the transformations based on Arabic
borrowings. Also, subjected to a detailed analysis of the graphic influences from the side of Arabic
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graphics in relation to Kyrgyz phonology and linguistic facts about the transformation of Arabic
tokens during adaptation in a foreign language context. Nevertheless, to explain the areal features of
the Kyrgyz language on the scale of Central Asia. To demonstrate (on the example of archaic words,
religious lexicon terms) the stages and patterns of the historical development of the vocal system of
a given language in a comparative and cognitive plan. The purpose of this study is, therefore, to
identify and describe the patterns of development of quantum phonetics, phonosemantic features of
long vowels of Kyrgyz lexemes and phonemes on the one hand, and Arabic guttural and
posterolinguistic connectives on the other hand. Kyrgyz and Arabic are multisystem languages. The
Arabic language, in a typological sense, is inflectional and belongs to the Semitic group, at the same
time, according to some scholars, the Kyrgyz is an agglutinative language and has Altai origin. It is
well known that the phonetic spectrum and their variable language palette of the Arabic language is
very diverse. In phonetic terms, the Arabic language has a widely developed system of consonant
phonemes, on the other hand, the likelihood of the phonomorphological and phonosemantic
function of vowels in the Kyrgyz language is quite high too. As part of our research, we tried to
identify the seven positions of long vowels in the Arabic language, and in parallel to this show the
transformations of Arabic sounds based on the internal phonetic laws of the Kyrgyz language.
Consequently, the Arabic long vowels in the process of adaptation in the Kyrgyz language
environment, to a certain extent, retained their quantitative character (quantum coefficient) in
comparison with other Turkic languages of Central Asia.

Kniouesvie cnosa: KUPrU3CKMH  sI3bIK, apaOCKUi  s3bIK, JOJIME IJIacHble, (QoHeMa,
3aMMCTBOBaHHasl  JICKCHKa, (OHETHYEeCKass CTPYKTypa, (oHeTHdecKas TpaHchopMamms,
¢doHeTUecKuii 1yOneT, 3ByKOBOE M3MEHEHHE, CyOCTUTYIIHSL.

Keywords: Kyrgyz language, Arabic language, long vowels, phoneme, borrowed vocabulary,
phonetic structure, phonetic transformation, phonetic doublet, sound change, substitution.

OO11en3BeCTHO, BONPOC O JOJNTUX TJIACHBIX B KUPTHU3CKOM SA3BIKE OCTAaeTCs /0 CUX MOp HE
PELIEHHBIM U MOPOKIAET HE MaJIbIX PE30HAHCHBIX JUCKYCCHH B HayYHOM MHpE. JDTO HE O3HAYacT,
YTO JaHHBIA BOIPOC OCTAETCS HETPOHYTHIM U MBI SIBJISIEMCSI, B CBOETO PO/, IEPBOOTKPHIBATEISIMH.
Pazymeercst HeT. OHAKO KOJIMYECTBO (PyHAAMEHTAJIbHBIX MCCIEIOBAaHUM MO JaHHOMY BOIPOCY C
npUBJIeYeHHEM (PaKTUUYECKUX MaTepuajoB, UMEHHO, KHPTU3CKOTO S3bIKa, OUYEHb Jaxe, CKPOMHO U
uxX oOmMpHas MHTepHpeTalyss B HAy4YHOM AacleKkTe, OCTaBiIsfeT >kenarh Jyumiero [1].
CnenoBarenbHO, HayyHasi MHTEPIIPETALNs 3BYKOBBIX TpaHCQOpMalMii Ha MpUMEpe €CTECTBEHHOIO
pa3BUTHA JOITUX IJIACHBIX B COCTaBE (POHETUYECKOW CTPYKTYPbl KMPIH3CKOTO S3bIKA, PU3HAHHOM
OHUM U3 JIPEBHUX B CUCTEME TIOPKCKUX S3BIKOB, B CBOK OYE€PEIb, IPOJIMBAIOT CBET Ha HE
pelIeHHbIe MPOoOIeMbl TIOPKCKOM (OHOJOrMM B I1ieoM. MIMEHHO, B TakOM pakypce BOIpoca O
JOJITUX TJIACHBIX B TEOPKCKUX S3BIKAX M 3aKJIIOYACTCS aKMyalbHOCMb CTAThU.

WNnnmroctpatuBHble  MaTepuaibl  HcciaenoBaHUs ObUIM  B3IThl U3 «Kupruscko-pycckoro
cioBapsi» K. K. FOnaxuna, u B o0uieil ca0XHOCTH ObLIO MpoaHanu3upoBaHo 90 cjIoB ¢ JOJATUMHU
1acHeIMU. B paboTe mcnonb3oBaHbl Kak aMIupuyeckoe (cOop, kiaccudukaus, cucTeMaTi3amnus,
UHTEpIpeTalysl Marepuaina, HaONIOAEHHe, NEepeBOJ]l, DKCIEPUMEHT), TaK U TEOPETUYECKUE
(comocraBiieHue, CpaBHEHHUE, OIMCaHUE, AHAJOTUs, MOJIEIUPOBAaHUE, CTATUCTHUYECKUI METO[,
WHAYKIUS, JeTyKIHs, aHallu3, CHHTE3, 0000IIEHHE U T. [I.) METO/IBI.

Ecnu BepHEMCs K BOIPOCY CBSI3U KUPTU3CKOTO SI3bIKa C apaOCKUM S3BIKOM M €r0 TpaduKoii, To
3TOT COLMATbHO-SI3BIKOBON KOHTAKT ObUT HEM30EKHON M MCTOPHUUECKOM MPEANOCHUTKON MOSIBICHUS
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allanTHPOBAaHHBIX (POHETHUECKUX (PopM apabCKUX CIOB B KMPIU3CKOM si3bIke [8, ¢. 163]. Bmecte ¢
TEM, TAKOM O’KMBJICHHBIA KOHTAaKT Ha OCHOBE, IPEKIE BCETO, MEKKYIBTYPHOU IOYBBI U IPUBEI K
MOSIBIIGHUIO B KUPTU3CKOM $I3bIKE MHOTOYMCIICHHBIX TYIUIEThI apabCKUX TEPMUHOB, OMOHHMOB U
cunoHuMoB Toxe [13, c. 30]. Kak Ham nipescraBisiercs B pe3yabTare HaOMOIeHNH, apaOCKue CIoBa,
BEpHEe, BIMSIHHUE apaOCKoro s3bika ourymaercs Ha FOro-Bocrounom pernone Kupruzuu. O6 atom,
B CBO€ BpEMsl, 3aMeTHJl U3BeCTHbIM Tiopkoior M. IOnycanueB. B 4acTHOCTH: «... OCHOBHOM
OXKUBJICHHBII TPUTOK apaOCKUX CIIOB B KUPTU3CKYIO JIEKCMKY VYCHIIUBAaeTCi B CBSI3U C
ucropuyeckumu npuurnaamu B XVI-XVIII BB.» [12, ¢. 227].

Kak npunsaTo noHumars, apadCkue JeKCEMbl U TEPMHUHBI TPOHUKIIN B KUPTU3CKUIA S3BIK UYepe3
ucnam. [loaTomy, MHOTHE apaOCKUe CJI0BA, TEPMUHBI FOPUCHPYACHIIMN U Ha3BaHUS OOBEKTOB (B TOM
YlCJIe HACEJIEHHBIX IIYHKTOB), IIPEXAE BCEro, CBA3AHbI C PEIINTUO3HBIMU MOHATUAMU. B pesynbrare
dboHeTnyeckoil amanTanuu apabCKUX JIEKCEeM, JIEKCMKOH PpEeIUTMO3HBIX IMOHATUH M Ha3BaHUU
HaOJI01al0TCA HEKOTOPhIe U3MEHEHHUS B UX QoHeTnuecKkoi cTpykType. C Ipyroi CTOPOHBI, B TECHOM
CBSI3U C OCOOEHHOCTSIMH €T0 BOCHIPHUSTHS HOCHUTEISIMH SI3bIKa, B KaueCTBE (POHETUUECKOW OCHOBBI
BBICTYIIaeT CIOCOOHOCTH 3BYKa OBITH NMPOW3HECEHHBIM W YCIBIIIAHHBIM, a 32 (DOHOJIOTHYECKYIO
OCHOBY Oepercsi cmnocobHocTs nuddepenupoBars 3Hauenue [11]. Cunresupys B cebe
WHTEpPIpETAINH SBICHUN JBYX YpOBHEW — (hoHeTHUecKOoro u (hOHOIOTHUECKOTo, 3ByK B COCTaBe
aJlalTHPOBAHHBIX apabCKUX CIIOB TIPENCTAaBISIET COOOW sBIEHHME OoJiee BBICOKOTO YPOBHS
a0CTpaKIMU, TOCKOJIBbKY, Oyay4H NMCUXO(HU3HOIOTHIECKONW PealbHOCThIO, B CO3HAHUU TOBOPSILETO
OH TMpPHOOpETaeT KadyeCTBEHHO HOBBIE XapaKTEPUCTUKU, OOYCIOBJICHHBIE TIPU D3TOM €ro
¢buznueckuMu cBoWcTBaMHU. ApaOCKHil BOKAalW3M B CBOEM COCTaBE HMEET TPEXCTYIMEHYaTyro
napajgurmy, B KOTOpOi TpU KpaTKUeE IIIaCHbIE IPOTUBONOCTABIISAIOTCS AHAJIOITMYHBIM TPEM JIOJITUM: d
— aa; u — uu; y — yy. B rpapuueckoM OTHOLICHWH W KpaTKHe, W JIOJITHE IJIaCHBIC MEPeaaroTCs
TEeMU ke OyKBaMH U KPaTKHE TNIaCHBIE MOACTPOKaMH, a JOJITHe HajJ OyKBOH BBIACISAIOTCS 0COOBIMU
3HaKaMM TaK Ha3bIBa€MbIMU «XapakeT». Pazymeercs, kak OIHUM U3 (POHETUUECKON YHUKAIbHOCTHIO
apabCKOTo SI3bIKa MOJKHO 3aMETHUT TO, YTO BCE IIIACHBIEC 3BYKHM 0€3 HCKIIIOUCHHS HE BIUSIOT Ka4eCTBY
COTJIACHBIX B KOMOMHATOPHOM OTHOIIIEHUH [5, C. 6].

PaccmoTpenne mnpoOneMbl 3aMMCTBOBAaHHBIX CJOB (C apaOCKOro JAPYrMMH TIOPKCKUMHU
A3bIKaMH) TpeOyeT, OIHAKO, IPEABAPUTEIBHOTO O0IIEro onpeaeneHus ciosa. Kak u3BecTHo, B 3TOM
BOIIPOCE, JI0 CUX TIOp, HE CYIIECTBYET CTAOMIHLHOTO €TMHCTBA MHEHHI. B 3T0# CBS3M MBI cTapaemcst
MIPUBECTH OIBIT KPATKON TEOPHUH CJI0Ba i apaOCKOro ¢ OHOW CTOPOHBI M KUPTU3CKOTO — JPYTOi.

OO11en3BeCTHO, YTO CIIOBO — Takas IOCJIEJOBaTeNbHOCTh CIOrOB U Mop¢eMm, BHYTpHU
KOTOPOH CJIOTOBbIE TPaHMIIBI HE COBMAJAIOT C TpaHULIaMH MOp(eM; HalpOTHUB, Ha I'PaHMIIAX CIOBa
CJIOTOBBIE U MOpP(EMHbIE TPAaHUIBl COBMEIIEHBI. 3/1€Ch MPUAETCS MOHUMaTh — KaK YCPEJHEHHOE,
MJICAaJIbHOE CJIOBO, CJIOBO-ITAJIOH. B akTyalbHON KOMMYHHMKaTHMBHOW pE€4M, OIPEAEIIEMOW YHCTO
CHUHTarMaTHUYECKU CYIIECTBYIOT U APYTHe, MPEICTAaBISAIOUINE O CBOCH CTPYKTYpe MPUOIMKEHUS K
3TUM, HauboJiee XapakTepHbIM clI0BaM. B mpodem, KUPru3cKuil A3bIK, SABISSCH APEBHUM TIOPKCKON
CEMbHU SI3BIKOB, COXPAHWJI B CBOEM COCTaBE apXETHUIIOB C COXPAHEHUEM TI'YyTTYPaJIbHBIX C aJTaiicKoro
nepuosia U MaHudecTupyeT arrIlOTHHAIMIO B 3TUX JiekceMax. Kak Tumnonoruueckass 0cOOEHHOCTh
KUPTU3CKUH SI3BIK COXpaHseT co00i Ha MPOTSKEHUU BEKOB, TaK HA3bIBAEMBIN B TIOPKOJIOTUHU 3aKOH
CHUHTapMOHU3Ma. DTO — T€, BHYTPU KOTOPBIX TPAHHUIBI CJIOTOB M TpaHMIBI MOpdeM Bce ke
COBIIAJIAIOT, HO ATH CJIOBA HEMPEMEHHO JOJKHBI HAaXOAUTHCS B MapaJurMaTUYeCKUX OTHOIICHUSIX
CO CJIOBaMHM HCKOHHOW JIeKCHKH. JIn0o, apTHKymnsimoHHas 0a3a KHUPIU3CKOTO s3bIKa Cyry0o
OTJIMYAETCSl OT TPYNIbl apaOCKUX S3BIKOB. 3a/JHEA3bIYHBIA-TOPTaHHBIM ¢ [aiiH]| 3apTpyaHser
aJIeKBaTHOE IPOU3HOLIEHHE KHUPTU3CKOIO HOCHUTENS B XOJE CHOHTAHHOM peun. Korma B apyrux
TIOPKCKHX SI3bIKaX, OAlIKUPCKOM, TaTapCcKOM U Ka3axcKoil A3bIKax, JaHHas (OHEMa MOJBEPraeTcs B
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MEHY C APEBHHUM 3a/JHESA3bIYHBIM TIOPKCKUM [F]|. 32 MCKIIOUEHHEM HEKOTOPBIX TIOPKCKUX SI3BIKOB,
rae ¢ [aitH] He mpou3HOCUThCS BooOIe [4, c. 22-23]. BMecre ¢ TeM, Koraa ¢ [aifH]| mMpOU3HOCUTHCS
HOCHUTEJIEM KUPIM3CKOTO SI3bIKa C JOJITUN IIacHOM [2] B apaOCKOM s3bIKE, BO BCEX (POHETHUECKHX
MO3UIUAX TpaHcpopMmupyeTcs 6e3 uckiIodeHus. B Hauane cioBa (MHULIMATUBHOM MO3UIMH): ap.
e [a'mom] 1) “BerneHHas™; 2) “Hapox”; KMPL. aajgaM; cpaB. Kas. ojem//Famam, yilr. 4l [amom]; ale
[a'nem] 1) “yueHbri”; 2) aanuM (CHEUUANMCTh IO MYCYJIbMAHCKOM IOPUCHPYIAEHLMH); Kupe.
“aaypIM//aanuM” OKyMYIITYy MAaHMCHHJE, CpPaB. Ka3. FajbIM, y30. OIUM, yie. 4 [omom]. B
cepe/nHe cioBa (B MHIayTe): ap. s3a [ca'amar] 1) “yenex; Gnarononyune’; 2) ucm. Boiciuii THTYI
B KaraHare; kupe. Caaiar aHTpONOHUM; cpaB. y30. Caonar; ap. el [ca'aT] 1) «Bpemsi», 2) “gachr”;
KHpI. caar; cpaB. Ka3. carar, y30. coar, ydr. <4l [caot]; ap. iels [Ta'aT] «mokIOHUTCH,
NOYMHEHHEY; KUpe. TaaT; CPAs. Ka3. Tarar, y30. uToar, yie. <35 [uTast]; ap. Bo MHOXXECTBEHHOM
gycne: Slelea [1koMasT], B IMHCTBEHHOM YHCIIE: iela [oKoMag] «0o0I11eCcTBO, HACEICHUEY; KUP2.
Kamaat//xamarar//>kamaa ¢ JOHETHUCCKUMHU TyOIeTTaMu; cpaes. Ka3. )KaMarar, y30. xamoa, )KaMoar,
yiie. 4lla [xamas], “ailla [xamaor).

D10 — cJoBa, ompeAeseMble MapaJurMaTUYecKu; MpU 3TOM CJIOBa NEPBOro THUMAa — B
KOTOPBIX BEPOSITHBIN MpeJies CIOroB U TpaHUIlbl MOP(EM BCe K€ COBIMAAAIOT — JOJDKHBI 3aHUMATh
B s3bIKE€ IVIABEHCTBYIOIIEE MOJOXKEHHE: U KOJMYECTBEHHO, M KaK TOCIOJCTBYIOIINE YICHHI B
napaaurmMax. B mpoTHBHOM ciydae clIOBO HE OyIeT CYIIECTBEHHOW EAMHUICH WM KE TaKOU
€IMHULBI BoOOIIEe He OyIeT MpeAcTaBiICHO; NPUYEM YEpEIOBaHUS  COBMAJAIOLIUX U
HECOBMAAAIOIINX TPAHUI] CIIOTOB ¥ MopdeM OyayT ciaydaitHbl. Takum 00pa3oM, MOKHO MOMBITATHCS
OTIPE/IETTUTH CJIOBO, MOJIb3YSICh OCHOBHBIMH €IUHUIIAMHU TJIaHA BBIPAKECHUSI U IJIAHA COACPKAHUS —
CIIOTOM B MOp(hEMOH.

Kak Ham M3BeCTHO, CJIOI — YHUBEPCAJIbHOE S3BIKOBOE SIBJIEHHE. DTO OTHOCUTHCS OJJUHAKOBO
u apabckoMmy (B JaHHOM CIy4ae SI3bIKY-IOHOPY) M KHUPTU3CKOMY (B KayeCTBE PELHUIIMEHTA).
Pazymeercsi, Mbl pu3HaeM CyIIECTBOBAHHE MUHUMAJIBHOIO OTpe3ka (DOHETHUECKOTO KOHTHHYYMA.
Crior — mpocTeiinas 1 HAaMMEHbIIAs APTUKYIATOPHAS €IUHHIIA, KOTOPAst MOXKET OBITh BOCIIPHHSATA
aKyCTHYECKH U JIEMOHCTpUpYeETCs rpaduueckum criocobom. CIIOT CIIOKHEE W MPEIIOYTHTEIbHEES
(dboHEMBI B KauecTBE CIMHUIIBI MJaHa BhIpaKeHUs. Bo-MepBbIX, OH YHHBEPCAJIECH, B TO BpeMs Kak
BceoOI1ee pacrpocTpaHeHHue (OHEMBbl BbI3bIBAET OCHOBATEIbHbIE COMHEHHUS. B0-BTOpBIX, 3TO
Yype3BbIYAaliHO BaXXHO — (oHEMa He MOXKET ObITh BblAeNieHa 0e3 oOpalleHus K «UHOPOIHOM
cyOcTaHIMM» — K IUlaHy coaepxanus. Hanpumep, ctabuiibHOe ynoTpeOlieHne KpaTKui IIacHbIN
[a] B apaOckoM B CBsI3UM C Xam3a [¢] (CBSI3HOM COINIaCHBIN) B KOHEUHOM pEe3yJbTaTe NPUBEIO K
MOSIBJICHUIO JIONTOTO IJIACHOTO B JaHHOM s3bike [7, c¢. 30]. B To ke Bpemsl CHHTarMaTH4eckoe
coeuHeHue B Buje [a+s] uzBecTHsld s3pikoBe B.C. Ceranb 00BSACHSET CO CIENYIOUIMM 00pa3oMm:
“...dTO K€ Kacaercs HIMPOKOrO INIACHOTO [a], TO OH XapaKTepu3yeTcs HAJMYUEM €IUHCTBEHHOIO
apTUKYJIATOPHOTO (hoKyca, o0pasyemMoro (pOHUPYIOUIMMHU TOJI0COBBIMH CBsizkaMU. Cyk€HHE 3TOro
¢dokyca BeleT K CBSI304HOM cMbluke (“‘xam3a”), KOTopas peaju3yeTcsl ¢ pa3IndHOM CTENeHbIO
1osHOTHI. Clie10BaTeNbHO, €IMHCTBEHHBIM (DOHETUYECKH POICTBEHHBIM HECIOTOBBIM 3JIEMEHTOM B
coueTaHuu [a+?] B apabCKOM sI3bIKE MOXET OBITH TONBKO “Xam3a” [9, c. 454-455]. Bce ponrue
IJIaCHBIE B TIOJOOHON TIO3MIMM HE MOABEPTajuCh CYIIECTBEHHBIM H3MeHeHusMm. Cp. ap. DU
[Ta'cupyH| “Brieuatnenue”; Kupe. TAaCUp; Cpas. y36. Ta'CUP, Kaz. TACUP, Viie. 43 [Tocup]; ap. £36
[6ona] 1) “ucnbiTanue”, 2) “npupoaHbIi KaTakau3m”, 3) “Tpya”’. B cBoto odepenb, JaHHas JeKcema
BOCIIPUHHMMAETCS KHPTU3CKOW JIEKCMKOW B 3HAYCHMSIX “‘KaTacTpoda, WHCHISCHT W TPUPOIHBIN
KaTakJIm3M’ | yIOTpeOIsIeTcsl B 3aBUCUMOCTH OT reorpaduyeckoro apeaina — Oaaa//6ansa//69100
B aJEKBaTTOM 3HayeHUM. B yacTHOCTH, BCTpeyaroTCsi B MPOJIOHTHPOBAHHBIX (HOHETHUECKHUX
BapuaHTax Oanaaina “ycunusarbcs’. Cpas. kaz. 6a1e, y36. 6ano, yue. Yb [6ana]. Kak MexunuHcKkuit
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TEPMUH: ap. #33 [19Ba] «IeUcHHE, JIEKAPCTBO», aHAJOTMYHO B KHPI'M3CKOM si3bIke: naba//mabaa;
cpae. y36. napo, yie. '3 [maBal; ap. #4a [mxada] 1) “rpy0ocTs”; 2) KECTOKOCTb; Kupe. ’Kamaa
“oKka3bIBaTh JABJICHHE, YHWXKEHUE . B OTHenbHBIX Cilyyasx, aJalTUpPOBAaHHbIE HA KUPTU3CKUN
dboneTnyeckuii ax Gopmbl yrnoTpeOsitoTes 0e3 Kakux-1u0o u3MeHeHuid. CpaB. ka3. xo0up-kama
“030004eHHOCTb, 00UIa”, y36. kado, yie. Y [cTpamanue]; ap. +b3 [kara] “ommbOka”. JlaHHas
JIeKCeMa B KHUPTU3CKOM SI3bIKE MMEET CBOMX BapUAHTOB: Kara//kataa. CpaB. ka3. Kare, 030. Xaro, yie.
Ula [hara].

Kak HaMm mnpencraBisercs, B CBOIO oOuepellb, CIOT CHHKPETHOE SBJICHHME: WHOM pa3
JUHTBUCTUYECKOE, B JIPYTHX CIy4asx - puanoiornyeckoe. B Haiiem ciydyae KaxkIblil SI3bIK CeIyeT
CBOMM 3aKOHaM B TOCTPOCHMHM M HCIOJIb30BAHUM CJIOTOBBIX TPAaHUYHBIX CUTHAJIOB; MO3ITOMY
MOHATHE CJIOTa PEJICBAHTHO B (DOHOJOTMYECKOM, a HE B (DOHETHMUECKOM OTHOMICHWUH. MOXKHO
YTBEPKIaTh, CJIOTH CYLIECTBYIOT (PU3MOJOTHYECKH TOJIBKO B HM30JUPOBAHHBIX 3aMMCTBOBaHHBIX
OIHOCIOXKHBIX cioBax. C HaIlel TOYKU 3pEeHHUs, CJIOTH 00pa3yloT PUTM, XapaKTePHBIH 715 KaXa0ro
OTACIBHOTO s3bIKa (B ATOM CBs3b Mexay Mopdonorueir u (OHETHKOW) W apaOCKue CloBa,
00peMEHEHHbIE PEIUTHO3HON CEMaHTUKOW, COXPAHSIET CBOK PUTMOOOPA3yIONIyI0 CIIOCOOHOCTD, BO
BCAKOM ciyyae. JInbo, cioru B pa3Iu4HbIX A3bIKaX UMEIOT CBOIO OCOOCHHYIO CXEMY paclpeeneHus
WHTEHCUBHOCTU. MOXHO pe3IOMUPOBaTh, CJIOI KaK OCHOBHAs €IMHHIA IUIAaHA BBIPAKEHUS.
Hanpumep, ap. 555 [capyypar] “HeoOXOIMMOCTb, HYXkAa M CHPOC”; Kupe. Capyypar; capyypam
[FOmaxu, II: 138]; ap. (ws3a [TaaByc] “maBmmu”; Kupe. TOOC, cal. Ka3. TAybiC, y30. TOBYC, Viie.
=330 [taByc]. Kcrary, cioBa ¢ yyacTHeM JOJTHIA [TACHBIH [§] OYeHBb PEIKO, HO COXPaHSET CBOIO
puTMOOOpasymoImyto cuily. B omHMX ciy4asX ~MOXHO ~HaOmoparh, JaHHas —(oHema
TpaHCHOPMUPYETCSI Ha JONTHUH [O] B KHUPrU3CKOM SI3bIKE B YACTHOCTH, TIOPKOS3BIYHOHN Cpere,
BOOOIIE.

B cBere mMopdemuku, Kak CIEAyIOUINi CTYINEHb (SIpyc) SI3bIKOBOI CTPYKTYphI KaK TaKOBOM,
MoOp(doHEMBI cyXKaT Kak MPOEKIHs 3HAYeHUs B IUIaHe BbIpakeHUs. llog «3HaueHHeM» uMmeeTcs B
BHUJly €IWHUIIA IUIaHA COJAEpX)aHUsA. BeineneHue ciora B IMOTOKE BBIPAKEHUS OCYIIECTBISETCA
HETOCPEACTBEHHBIM 00pa3oM: €IMHUIIBI COACPKAHUS, HA00OPOT, Pa3IUvaroOTCsl OMOCPEIOBAHHO, B
WX OTpaXEHUSX Ha IUTaH BbIpakeHus. [lpu 3ToM ofHA enuHUIA B IJIaHE COAEPIKAHMS, OIHO
«3HAYEHUS» MOXKET COOTBETCTBOBATH OJHOMY OTPE3KYy (POHETUYECKOTO KOHTHHYYMa, HECKOIbKUM
€ro OTpe3KaM, WUJIM, HaKOHEIl, HECKOJIbKO «3HAYeHUN» MOTYT pacrojararbCcsi Ha OAHOM U TOM JKe
KyCK€ TIOTOKa BBIpOKEHUS W MX pasfelieHue TpeOyeT CJIOKHOTO U  TEPEKPECTHOTO
napaJurMaTHYecKoro aHaiusza. B dacTHOCTH, MOpdeMmbl ¢ ydacThe KpaTkod [u] B aycriayTte
MIPOU3HOCUTCSA Kak aonruit [2]. C apyroil CTOPOHBI, B KUPIU3CKOM sI3bIKE JaHHAst (JOHEMa B COCTaBe
MopdeM yrnoTpeoisieTcst Kak J0JTHH [0], OTAeIbHBIX ciydasx Kak [a]. Cpas. ap. ¢3¢ [na'sa] “mor,
OOBHHEHHE”; Kupe. JI00; CpaB. Ka3. Aay, y30. 1a'Bo, yie. 132 [maBal; ap. s« [Myca], aHTPOMIOHUM
Myca//Mowuceit; kupe. Myca; can. kaz. Myca, y36. Myco, yie. W s« [Myca].

B mporuecce amantupoBaHue apabCKUX CIIOB B3aMMHOE PACIOIOKEHHUE CIOTOB U MopdeMm
MOKET OBITh pa3TuIHBIM. UHCIIO cITOTOB 1 MOp(eM MOKET OBITh OJMHAKOBBIM, €CITU UX TPAHUIIBI HE
COBIAJAIOT; HAKOHEI], U TPAHMIIBI CIOTOB MOTYT COBIaJaTh ¢ MopheMHbIM cocTaBoM. Kcraru, B
CEMUTCKUX s3bIKaX (oHEeMBbI [Y] U [U] MPOKYTOUHOE MOJOKEHUE MEXIY IJIaCHON COTTacHOM.
Bnpouem, ecnu ganHble (pOHEMBI COBMOAAIOT C “BEPIIMHON’ 3BYKOBOW BOJIHBI CJIOTa, TO TOTIA
CUMTAIOTCSl CJIOTaMH, a TPOTHBHOM Cjydae, T. €. B CJIydyae HE COBIQJICHHUE C BEPIIMHOU
aCCHJIOTPAaMMBI ~ CJIOTa XapaKTepU3yeTcss ‘‘ClIa0bIMH  COTJIACHBIMH~® B CEMHTCKHUX  SI3BIKaX.
CHHKpETHOCTh B 3THX 3BYyKax [y]| u [U] ciy>kaT mepBOIpUYHOM MX M3MeHuMBOCTU. K ToMy ke,
donemsl [y] u [G] coderaroTcs ¢ TIACHBIMH B CHJIHOW TO3WIIMH, BEpHEE, CIOT000pa3yIONIIMHU
IJIACHBIMH, TOTJIa OHU 00pa3yroT AUGTOHTH: [ay]| BOCXOAAIINM TOHOM M [all] HUCXOASIIUM TOHOM. B
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apabckoM s3pike MU ToHTH [ay] U [al] UMeeT cTaOUIIBHBIN XapakTep U BO BCEX CIIy4asx CIOTOBON
KOMOUWHAIINH COXPaHSIOT cBOoo (hoHeMHYIO cratyc [3]. Urtak, nudTonru [ay] u [au] mepenatorcs B
KUPTU3CKOM fA3bIKa IOJITUMHU [00] U [e6].

a) [ay]—[oo]: ap. 23 [kaym] 1) “napon, cbopumie”, 2) “kiaH, miems’”; kupe. KOOM; CPaB. Ka3.
KoFaM; ap. <> [xayn| “omaceHme”; KBIPL. KOOI ap. sod3 [mxayxap]l) “msympyn”, 2)
“UMYIIECTBO”’; KUPI. KOOXap «OJIaroHbIE PyIbl, KAMEHbY; ap. L5 [Toy03] “ymoBieTBOopeHHE”; B
KHpr. To60//T006a; cpaB. Ka3. T06a, y30. Ta6a, YHTL. 43 [TayB6a]; ap. 553 [Toypar] “Topa,
IATHKHIDKAE; KAPT. Toopar (dacTh buOmum); cpaB. Ka3. Topa, y30. Topax, yilr. o s [Topax]; ap. (3%
[moyk] “yBiiedeHHe, BIOXHOBEHHE’; B KHUPI. IIOOK 1) “yBieueHue, BIOXHOBeHHE”, 2) “mup”’; ap.
¢le 3¢ [royra] 1)ronma, 2) nryMHOE 3pENHIIEe; KUPL. Koora “ccopa’; cpas. Kas. Fayra, 030.;

0) [ay]—[ee]: ap. a5 [maynor] 1) “rocymapctBo”, 2) “aukrarypa’, 3) “AuHACTHS’; KBIPT.
“OmarococrostHue”, aHTpornoHuM “/laBnar”. B KuUprusckoMm si3bike, B OOJBIIMHCTBE CIIy4yacB
ynotpeoisieTcst B “Oiarococtosinue, 61arononyune U cuactbe”. CpaB. Ka3. JoNeT, y30. JaBjar, yur.
il [nenor]; Jsw3s [maycyn] “oObequHeHHe”; B KUPIH3CKOM S3bIKe BCTpedaercss B (opMme
“moeecyn”. JlaHHas JekceMa O3HA4YaeT WICHOB CBHUTHI IVIaBbl IJIEMEHBI. Takxke, ap. L5 [HayOoT]
“ouepenb, HapsA’; B KUPTU3CKOM SI3bIKE JOMYCTUMBbI (DOHETUYECKHE BAPUHTHI KaK, ‘HOOMOT,
“HOOBAT//HEOBOT” B aHAJIOTUYHBIX 3HaYeHUIX. CpaB. 1360. HABOAT, yiie. <» 343 [HOBIT;

7. He penku Te ciydau, KOrJa KOHTaHUMHUIMS (GOHEM B cocTaBe MopdeM MpHBEOeT K
CTSDKCHHIO, YIUIOTHEHHUIO M TpaH(POPMALHMI0 B COCTaBE apaOCKHX 3aMMCTBOBAHUSAX B KHPTHU3CKOM
sa3plke. B pesynpare Takux (HOHETHMUECKHX SIBICHUM, MHA4Y€ TOBOPS CIUSHUS WU KOHTPAKTHBIC
B3aumMozeiicteue AuToHT [ay]| u [at] oOpo3oBanuck goirue [0] u [€] B apabckom sizbike [3]. C
Y4aCTBUEM B COCTABE TAKHMX JOJITMX IVIACHBIX MPEOOpPa3yrOTCs B UyKOU A3BIKOBOW CpEJE, T. €. OHU
aJanTUPOBAHbl KUPrU3CKUN (POHETHUECKHIT J1ajl cooTBeTCTBEHHO. CpaB. ap. &3> [1koBo6] “oTBeT”;
KHPL. KOOI, CpaB. Ka3. jkayamn, y30. kaBoO, yilr. <lis [kaBa6], ap. <3 [coBab] 1)marpana,
BO3ZHOTpaXKJIeHuE; 2) ycrex B paboTe; KUPT. COOIT; caj. Ka3. cayar, yUr. <5l [caBam].

B Tumnonornyeckom IiaHe CiI0BO MOXKHO ONPEAEIUTh KaK TaKylo [TOCIIEI0BaTEIbHOCTh CIIOI0B
u  MopdeMm, KOTOpass HAXOAWTHCS B  MAPaAUTMATHYECKOM  OTHOIIEHHUH C  JIpyrou
MOCJIEZIOBATENBHOCTRIO CIOTOB U MopdeM, mpuueM BHYTPHU CIIOBA Mpeesl CIOroB U MopdeM He
COBIAJIAIOT, a MO KpasM — coBMajaroT. Kak 4acTHBIM cilydaid, CIOBO caMO MOXKET OBITh CBOUM
napajurMaTi4eckuM «3TajJoHoM». B yacTHOCTH, apaOCckue 3aMMCTBOBAaHUS B KUPTU3CKOM SI3bIKE HE
SIBJISIIOTCS @0COTIOTHBIMU B (DOHETHUECKOM IIJIaHE M HE BCETla COXPAHSIOT BHELIHYIO 000JI0UKY, WIIH
ke (poHeMHBbII cocTaB. Kak To:

1) apabckue [oNTHe TIJAaCHBIE B 3aKPBITBIX CcIOrax MpH TMpollecce aaanTUPOBaHUS
penyuupytorest [13, c. 32]. Hanpumep, ap. o= [ka3(biH)] — Ka3bl “CBAIICHOCTYXHUTENp’, S
[kuTabyH] — kuTen “kHura”, (W) [3amMaHyH]| — 3amaH “Bpems, dTan”, !)« [My3axyH| — ma3zak
“ockopOiieHue”;

2) Tak Kak, CBSI3U C OTCYTBHEM JIOJITOM [MH| B KUPTU3CKOM SI3bIKE JaHHAas (pOHEMa MepeaeTcs
¢ kparkuM [u]. Cpas. ap. e ['azizun] — kupe. a3u3 “CBALIEHHBIN, MounTaeMbIi”, ap. J4S ['kafilun]
— Kupe. xemus “‘3ajor”’. 3ameyaTreIbHO TO, YTO B OOJBIIMHCTBE B CBOEM COCTaBe apabCKUX
3aUMCTBOBAaHHUI B KHUPIU3CKOM SI3bIKE PEIyLUPYIOTCA Ha “TeHBMH” [& aH, & yH, ¢ MH] M B JToii
CBSI3M OTH JIGKCEM IMPHOOPETAIOT B ayCliayTe TIIYXHX COMNIACHBIX: KUTEN (KUTOO- < aH) “KHHUTa”;
ceben (ce6ab < yn).

[Ipu sTOM cienyeT MOAYEPKHYTh, YTO 3aMMCTBOBAaHUSIMHU SIBJISIFOTCSI HE TOJBKO T€ CJIOBA,
KOTOpbIE OIIYIIAIOTCSI COBPEMEHHBIMM HOCUTENSIMHM s3bIKa Kak oOiajnaroniue (QOHETUYECKU

MOTHBHpOBaHHOﬁ CBA3BIO «MCKAY 3BYKOM U 3HAYCHUECM», HO U BCC TC CJIOBA, B KOTOPBIX 3Ta CBA3b B
XOJI€ SI3BIKOBOM ABOIIOIMHU OKa3alach SaTCMHCHHOﬁ, oCa0JICHHOW U JaXEC Ha HepBBIf/'I B3ITIA 4
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IIOJIHOCTBIO YTPAYE€HHOM, HO B KOTOPBIX C MOMOILBIO 3TUMOJIOTUYECKOTO aHAIN3a (TIOAKPETIIIEHHOTO
«BHEUIHUMI TaHHBIMH THUIIOJIOTHH) 3Ta CBA3b BBIABISIETCSA. BMecTe ¢ TeM, COBEpIIIEHHO OYEBUIHO,
YTO pa3BUTHE, TEOPUM KBAHTOBOW MPOTSXKEHHOCTU INIACHBIX HEBO3MOXXHO 0€3 THUIOJOTHYECKHX
UCCIIeIOBaHMM, ©Oe3 oOompeeNieHuss OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH YHHUBEPCAJbHOTO XapakTepa,
CBOMCTBEHHBIX JJAHHOMY SIBJICHUIO HE TOJBKO B OJHOM SI3BIKE, HO, YTO OCOOCHHO Ba)KHO, HA YPOBHE
JIByX HEPOJCTBEHHBIX SI3BIKOB M JIA)KE ICHETHMYECKU OTIAICHHBIX S3BIKOBBIX CEMEH (B JaHHOM
cllydae TIOpKCKHiI — apaGo-cemutckuii). Hampumep, ap. >5G [ra'cupyn] “BIoxHOBeHHE,”; Kupe.
TAaacup; cpag. y36. Ta'Cup, Kaz. TACHp, yile. 3 [Tocup]; ap. 2 [6oma] 1) “HcmbITanme”,
2) “urcuuent, karactpoda”’, 3) “tpyn”; JlaHHas JiekcemMa B KHUPTU3CKOM SI3bIKE O3HA4aeT
“OpUpPOIHBIA KaTaKJIM3M, HMHCHUIEHT W apeajHblX BapHaHTaxX yHoOTpeOlsieTcs B 3HAUCHUSX
“npooiaema, koHGIUKT”. K Tomy ke ap. £)32 [1oBa] «iekapcTBO » U MOPOHUKACT B KUPTH3CKHUI SI3BIK
(dboHeTHUECKUMU TyOneTTaMu, Kak: nada//nadaa. C mpyroii CTOpoHBI, y36. AaBo, yue. '3 [nasal; ap.
¢6a [mxada) 1) “rpy6ocTs”; 2) CBUPENOCTD, KECTOKOCT.

B cB3M ¢ 3THM JUIsI COBPEMEHHOTO KHPTH3CKOTO SI3BIKO3HAHUS W COIMOCTaBUTENbHOM
JIMHTBUCTHUKH BOOOIIE BECbMA aKTyaJbHBIM MPEACTABIAETCS TUIIOJIOTMUECKUM MOJX0/] K N3YUYEHHUIO
0CcoOeHHOCTEH TPOSIBIICHHSI KBAHTOBOW JIOITOTHI B JIEKCHUECKONH CUCTEME KMPTU3CKOTO U apabCKoro
S3BIKOB KaK IPE/ICTAaBUTENICH CEMUTCKOW M, TIOPKCKOM SI3bIKOBBIX ceMmeil. Tem cambIM co3maercs
BO3MOXKHOCTh TPEOJOJICHUS TPAAUIMOHHOW METOAMKH pa3pabOTKH 3aMMCTBOBAHHOW JIEKCUKH C
apabCKOro, B COOTBETCTBUU C KOTOPOW B KHPTH3CKOM M JIPYTUX TIOPKCKHX S3BIKaX STH CJIOBA
BBIJIEJISIIOTCS. B KQUE€CTBE CaMOCTOSITEIbHOM JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOW IpyMIibl, OTJIMYAlOIIencs OT
JIPYTUX CJIOB U 4YacTe peuyu, HO HE OOBSACHSAIOTCA B IJIAaHE TUMOJOTUYECKH YHUBEPCAIBHBIX WU
HAI[MOHANIBHO CHEU(UYECKUX CBOMCTB. B JIpeBHECEMUTCKMX MUCHMEHHBIX MCTOYHHKAX
JIOTIOJIHUTENbHAS. JuakpuTuka ['] (anud) B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB CHMBOJIM3UPOBaja COIVIACHBIE.
Tem campiM, ynoTpeOneHue B Mo3uLiuu [a < a | o3Ha4al1, IpeXxae BCEro, KBAHTOBOW MPOTSKEHHOCTH
[JIACHBIX M TAKO€ MCTEYCHHE TOJ0KEHUS HECKOIBKO pacIupiil (PyHIIMOHATBFHOM YHUBEPCATBHOCTU
['] (amud). Hapsny ¢ atum, ['] (anmud) npeBpaniaercs yHUBEpCAIbHBIM 3HAKOM, T. €. JUAKPUTUKOM
JoArui miacHou [a] B apabckom si3blke. MTak, B MEpPBbIX yYEOHHMKAX M JPYTUX MPOU3BEACHUN
MOJYYCHHBIX KHPTU3CKHN ayIUTOpHEH TeX BpeMeH (B MCTOPUH KHUPTU3CKOTO Hapoaa), IPYyTUMHU
CJIOBaMHU NMPHUBE3EHHBIX NOCOOUH apaOCKuMu MuccruoHepamu B KbIprbI3cTaH gaHHbIE OCOOCHHOCTH
apabckoii rpadukm yuutuBaiuch [9]. Hanmpumep, ap. 34 [mypaan] ‘“KenmaHue”; KHpL
Mypaa//mypaasz//mMypar (B (OHETHUECKHMX BapHaHTax); Cp. Ka3. mypar, y30. Mypoj, YW <l)se
[Mypar]; ap. s [Mycaadup] “myTemeCTBEHHHUK’, KHUpPL. Mycaamblp; cp. Ka3. mycoamup, y30.
MycodHp, VHT. syt se [Mycamup]; ap. &b [Taamu] 1) «3Be3ma», 2) «cympbda », 3) «rOPOCKOI; KHPL.
“cyactbe”, “cynpba’’; cp. 030. ToaM', yHr. 4k [Tanait]. [Ipexnae Bcero, Ui pa3BUTHs CI0BA, JUISL €70
JIMAXPOHUUYECKOM XapaKTepUCTUKU pellarollee 3HaueHHe JOJDKHbI MMETh 3BOJIIOLUS Cllora MU
sBooLIMg Mopdembl. Pazymeercs, Korja KOHTaKTUPYIOLIME SI3BIKM HMEIOT Pa3HOCTPYKTYPHBIH,
i epeHINanbHbIA, TUIIOJIOTUYECKUN XapakTep IUaXpOHHsS 3aUMCTBOBAaHMIA HMeEET o0coboe
3HaueHHe U MaHU(ECTUPYIOT YHUBEPCAIbHbIE (POHETUUYECKUE 3aKOHOMEPHOCTH.

B 3akmroyeHMH MOXHO 3aMETHTh, YTO 3aUMCTBOBAaHHOE CIIOBO MOXET HaXOIMThCS B
COCTOSIHUM CTa0MIBHOCTH, TpaHCc(opmaImu, mporpecca Uik perpecca — OHO pa3BUBAETCs OO B
CTOPOHY HWHTErpallMM W pacraga B cior-mopdemy, 1u00, OTIEIbHBIE CIOTH, Jake Mophembl
U3MEHSIOTCS JI0 Hey3HaBaeMoCTH. Yem Onike TEHACHIMS KOMIIAKTHOCTH M TEHICHIHUS
MPO3PaYHOCTH K PaBHOBECHIO, TEM 0o0Jiee ONTUMANIbHBI YCIOBUS IS CYIIECTBOBAHUS cioBa. Takas
TaK Ha3blBaeMas paBHOBeCHsS OOECHEeUuMBaeT MUHUMAIbHOW KOMMYHUKAaTHMBHOW CTaOMIIBHOCTBIO
HOBBIX JIGKCEM B TKaHH S3bIKA-PEIUITMEHTa M B OTHOIICHWH HOCHUTENS TAHHOTO sI3bIKa. 3HAYUTH,
4yeM Jajibllle 3TU TEHJEHIMH PACXOJATCS W 4eM OMMKe OlHAa M3 HHUX K MakCUMyMy, a Jpyras K
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MUHHMYMY, T€M MEHee OJaromnpHsTHBI 3TH YCIOBHS. DTUM OOBACHSETCS PACHPOCTPaHEHHOCTh
CIIOBa B PAa3MUYHBIX s3bIKaX. ONHMCAaHHBIE >XK€ KpalHHWE THUMBI S3BIKOB IPEICTABISAIOT COOOM
CBOEOOPA3HYIO JIMHIBUCTUYECKYIO (UKIHUIO, HEKUH CTPYKTYpHbIM 00pa3 BBICILEro IOpsiKa, He
TOJIBKO OINPENEeNSIOIUI U3MEHEHUE A3bIKa BO BPEMEHM, HO M CTOALIMM HaJ IPOCTPAHCTBEHHBIMU
€ro MOAM(PHUKALIUIMU — B IPOCTPAHCTBE IeOrpapuuecKoM U B COLIMATBHOM MTPOCTPAHCTBE.

Jlasiee, MOXHO 3aMETHUTb, YTO CJIOBO HY)KJAETCSI HA CUHTarMaTUY€CKOM IIPOTUBOIIOCTABIEHUHT
COBIIQJAIOIIMX M HECOBNAJAOLUIMX TPaHMIl CIOrOB M MopdheM — UM Ha NapagurMarudyeckoM
JEUCTBUU 3TOrO MPOTHBOIOCTABIEHUS. DTO 3HAYUT, YTO B HEKOTOPBIX CIIydasX 3aMMCTBOBAHHBIE
CJIOBa MOTYT OBITh Pa3JIM4HbI B (POHETUUYECKOM OTHOLICHUH; OUYEBUAHO, TEHIEHLMSI KOMIAKTHOCTH
371IeCh HE MOXKET OBITh ONM3Ka K MAaKCUMyMY M 3BYKOBAasi PEKOHCTPYKLHUS IIPOU3BOAUTCS 110 3aKOHY
IIPUHMMAIOILETO S3bIKa (B JAHHOM cCllydae, KUPTU3CKOro si3bika) [2, 6, 10]. B cuiny HecoBnaneHus
(OHETHYECKUX pPEecypcoB B  IPOTUBONOCTABICHUM JIEKCEM  Pa3HOCTPYKTYPHBIX  SI3bIKOB
YUUTBIBAIOTCS] COOTBETCTBYIOLIME YBEIMUCHHSI COUETATEIbHBIX BOZMOXHOCTEH, JIIs1 HPUHUMAEMOTO
CJIOBA CEMAHTHUYECKasl XapaKTePUCTUKA JIOJDKHA ObITh BayKHEE CyOCTaHIIMOHANBHOMU. B 3TOH CBs3M,
pe3yabTaThl Ucciae10BaHus 00YCIOBIMBAET U3JI0KEHNE U 000CHOBAHME BaKHEHIIMX IOJOXKEHUN B
HBOJIIOLMH, TpaHC(OpMAIMK JTOJITUX INIACHBIX B 3HAKOBOHM CTPYKType s3bIKa M PELICHHE YaCTHBIX
3ajad:

- PacKpbIThI 3KCTPAIMHIBUCTUYECKUE IPUYMHBl BO3HUKHOBEHHUS 3BYKOBOI'O HW3MEHEHUS
JIEKCEM;

- ONpe/ieieH UHBEHTaph JMHIBUCTUYECKUX CPEACTB aHalIn3a 00pa3oBaHUs JOJITUX IIIACHBIX;

- PacKpBITHI (PYHKIIMU 3BYKOBBIX H3MEHEHMIA;

- YCTaHOBJIEHA POJIb IMHAMUYECKUX U KOMOMHATOPHBIX U3MEHEHUI B 3ByKOBOU OpraHu3aiuu
JIEKCEM.

Cokpawenus
ap. — apaOcCkuii,
KHUPT. — KHPTU3CKUH,
Cp. — CpaBHHUTE,
Ka3. — Ka3aXCKUuH,
y30. — y30€KCKUH,
YU — YUT'yPCKUH.
Hcmounuxu:

(1). bapanos X. K. Apabcko-pycckuii cnoBaps: Ok. 42000 cno. M., 1989. 926 c.

(2). FOnaxusn K. K. Kupruscko-pycckuii ciosaps. M., 1940. 576 c.

(3). Kupruscko-pycckue cnoBapu: B 2-x kH. / Coct. K. K. FOnaxun. ®pynze, 1985.

(4). Kazaxcko-pycckuil TepMuHoioruueckuit ciosapb / Ilox oOmi. pex. A. AbapaxmaHosa.
Anma-Ara, 1962.

(5). TonkoBBI cIOBaph KUPTU3CKOTO si3bika: B 2-x 1. / D. AOnynnaeB u ap. @pyHze, 1984.

(6). Y306ekcko-pycckuit cioBaps / Ilog pen. T. H. Kapei-Husizoa, A. K. BopoBkosa. TamikeHT,
1941.

(7). Hamxun 3. H. Viirypcko-pycckuii cioBapb. M.: Cos. Duiukmoneaus, 1968. 828 c.

Sources:

(1). Baranov, Kh. K. (1989). Arabsko-russkii slovar': Ok. 42000 slov. Moscow.
(2). Yudakhin, K. K. (1940). Kirgizsko-russkii slovar'. Moscow.
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(3). Kirgizsko-russkie slovari: V 2-kh kn. (1985). Sost. K. K. Yudakhin. Frunze.

(4). Kazakhsko-russkii terminologicheskii slovar' (1962). Pod obshch. red. A.
Abdrakhmanova. Alma-Ata.

(5). Tolkovyi slovar' kirgizskogo yazyka: V 2-kh t. (1984). E. Abduldaev. Frunze.

(6). Uzbeksko-russkii slovar' (1941). Pod red. T. N. Kary-Niyazova, A. K. Borovkova.
Tashkent.

(7). Nadzhip, E. N. (1968). Uigursko-russkii slovar'. Moscow.

Cnucok aumepamypbi:

1. barmanoB M. A. doHernueckas cCUCTEMa COBPEMEHHOIO KHPTU3CKOro si3bika. DpyH3e:
WznarensctBo Axanemuun Hayk Kupruszckoit CCP. 1946.

2. biymdung JI., Kyopskosa E. C., Mypar B. I1. f3sik: Ilep. ¢ anri. [Iporpecc, M., 1968.

3. I'pange b. M. BBeneHue B cpaBHUTEIbHOE U3yYeHHUE ceMUTCKUX si3bikoB PAH; MI'Y; UnH-T
crpad Asun u Appuxu. 1998.

4. Imutpues H. K. I'pammaruka Oamkupckoro sizbika. M.: Hayka, 2008. 261 c.

5. KoBanes A. A., lllap6aros I III. Yuebuuk apabckoro sizpika. M.: BocTounas nureparypa.
PAH, 1998. 751 c.

6. Kommanckwuii I'. B. Jloruka u ctpykrypa s3eika. M., 1965. 240 c.

7. Kamunes C. X. MapokkaHckuii AuanexT apadckoro sizbika. M.: Hayka, 1968. 132 c.

8. Hamxun 3. H. f3pikoBas cutyanus B Cpeaneit Asuu // [Ipobnembl u3yueHUs S3bIKOBOU
CUTYyalllH U 3bIKOBO Bompoc B cTpaHax Asuu u CeepHoit Adpuku. M.: Hayka, 1970. 254 c.

9. Ceranp B. C. K ¢oHonoruueckoil HMHTEpIpETallMU JOJITUX DNACHBIX apabCKoro
nuTeparypHoro si3bika // CemuTckue s3bIKA. Marepuaibl MepBoH KOH(EPEHIMH MO0 CEMHTCKUM
a3plkaM. Beimn.2. M.: Hayka, 1965. C. 451-459.

10. Coccrop @. Tpyasl no si3piko3Hanuto. M.: Ilporpecc, 1977. 695 c.

11. CpinpixoB C., MycaeB C., [pritkanoBa Y., Toiny6aeB M. O4epku MCTOPUIECKON JTEKCUKU
KMPI'U3CKOro si3bika. bumkek: MinnMm, 1991. 276 c.

12. YOnycanues b. M. Kuprusckas nexcukonorus. @pynse: Kuprusyunenrus, 1959.

13. FOmmanoB H. B. I'pammaruka nuteparypHoro apadckoro si3pika. M.: URSS, 2006. 144 c.
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